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Proces montażu / lnstallation process 

1 

3 

I
I
I

�

B 

---- ---- --- -- ----- ;;;,...-.... ---
---- .... --- .... � ---- ✓--------- -

.... _ -.... _ 
-

---

I
I
I
I

�

I

B 

----

I
I
I
I

I
I
I

- ----- ---

B 

-- -- ........ 
-~---v .... _ -- -, ....-- ........ :,,,,z::........ --.... _ ---� 

--... -- ........ --.... ----- .---

Słupek przedni i słupek tylny wsuwa się odpowiednio w zaciski ramy 
bocznej (montaż wielowarstwowy odbywa się nadal tą samą metodą)
The front pillar and the rear pillar are respectively inserted into the side 
frame clamps (Multi-layers installation is still in accordance with the 
same method)
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Wyrównaj koła z bagnetem naddolnym wspornikiem 
(należy pamiętać, że bagnet jest skierowany do 
wewnątrz)
Align the wheels with the bayonet above the bottom 
bracket (Please note that the bayonet is facing inward)
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Assembly instructions / Instrukcja montażu 

Pozwól, aby górna rama pasowała do każdego bagnetu dolnej ramy 
(należy pamiętać, aby rozróżnić przód i tył ramy)
Let the upper frame to fit into each bayonet of the lower frame ( Please 
note to distinguish between the front and back of the frame)



® 

Obróć całą szufladę w dół i włóż bagnet pod panelem w szczelinę w dnie 
szuflady
Turn the entire drawer upside down, and fit the bayonet under the panel into 
the slot at the bottom of the drawer
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Cztery rogi należy mocno docisnąć do bagnetu ścianki bocznej (montaż 
wielowarstwowy odbywa się w dalszym ciągu tą samą metodą)
Four corners should be pressed firmly at the bayonet of the side panel 
(Multi-layers installation is still in accordance with the same method)

Zamontuj panel górny (proszę 
zwrócić uwagę na kolejność 
przodu i tyłu) tak, aby szczelina 
zamka była skierowana do przodu

Install the top panel (Please note 
the order of the front and back) 
with the lock slot facing the front

Najpierw przechyl panel pod kątem, tak aby 
zatrzask na panelu zrównał się ze szczeliną 
szuflady
First tilt the panel at an angle, and the clasp on the 
panel is aligned with the slot of the drawer



1. Stabilność mebla:
• Zawsze upewnij się, że mebel stoi na stabilnym, równym podłożu.
• Unikaj przeciążania mebla, co może doprowadzić do jego przewrócenia.

2. Ostrzeżenie dla dzieci:
• Produkt nie jest zabawką. Trzymaj dzieci z dala od mebla podczas montażu.
• W przypadku wysokich mebli (np. regałów, szaf ) zaleca się użycie systemu mocowania do

ściany, aby zapobiec przewróceniu się mebla.

3. Bezpieczeństwo użytkowania:
• Nie wchodź na mebel ani nie stawaj na nim (jeśli nie jest do tego przeznaczony).
• Unikaj używania mebla do celów innych niż przeznaczone.
• Regularnie sprawdzaj stabilność i stan techniczny produktu. W przypadku uszkodzeń

zaprzestań użytkowania.

4. Montaż i konserwacja:
• Produkt należy montować zgodnie z załączoną instrukcją obsługi.
• Wszystkie elementy montażowe muszą być prawidłowo dokręcone. Po zakończeniu

montażu sprawdź stabilność mebla.
• Do czyszczenia używaj łagodnych środków czyszczących. Unikaj substancji chemicznych

mogących uszkodzić powierzchnię.

5. Przechowywanie i transport:
• Unikaj długotrwałego narażania mebla na wilgoć, wysokie temperatury lub bezpośrednie

działanie promieni słonecznych, które mogą uszkodzić powierzchnię.
• W przypadku transportu zabezpiecz produkt przed uszkodzeniami mechanicznymi.

6. Zgodność z normami:
• Produkt został przetestowany zgodnie z wymaganiami dotyczącymi bezpieczeństwa i

jakości określonymi w obowiązujących przepisach.

1. Furniture stability:
• Always make sure that the furniture is standing on a stable, even surface.
• Avoid overloading the furniture, which may cause it to tip over.

2. Children's warning:
• The product is not a toy. Keep children away from the furniture during assembly.
• For tall furniture (e.g. shelves, wardrobes), it is recommended to use a wall attachment

system to prevent the furniture from tipping over.

3. Safety of use:
• Do not climb or stand on the furniture (if not intended for this purpose)
• Avoid using the furniture for purposes other than its intended purpose.
• Regularly check the stability and technical condition of the product. In the event of

damage, discontinue use.

4. Assembly and maintenance:
• The product must be assembled in accordance with the enclosed instruction manual.
• All assembly elements must be properly tightened. Check the stability of the furniture after

assembly.
• Use mild cleaning agents for cleaning. Avoid chemicals that may damage the surface.

5. Storage and transport:
• Avoid prolonged exposure to moisture, high temperatures or direct sunlight, which can

damage the surface.
• In the event of transport, protect the product from mechanical damage.

6. Compliance with standards:
• The product has been tested in accordance with the safety and quality requirements

speci�ed in applicable regulations.
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